
BORE BRUSHES - OTIS BRASS BORE BRUSHES, 10 PAK FITS
.243/.25/6MM/6.5MM

Bronze Or Nylon Bristles Scrub Bores Clean Without Scratching

Hard-scrubbing brushes strip fouling quickly, leaving the bore sparkling clean.
Premium-quality phosphor bronze bristles have twice the fill and a much longer
life than generic brushes, with bristles all the way to the tip. More bristles mean
fast, thorough cleaning. Stem is cold welded to the looped-and-wound brass core
to withstand up to 200 lbs. of pull force without separating. All models are
threaded to fit standard 8-32 rods and precision machined to ensure a clean
starter thread so the brush screws on the rod easily. Caliber stamped on the
stem, so you can be sure you always have the correct-size brush for your gun.
Some calibers available with nylon bristles for jobs requiring less aggressive
scrubbing action. Universal length fits both rifle and handgun bores.

Attributes

Name: OTIS BRASS BORE BRUSHES, 10 PAK FITS .243/.25/6MM/6.5MM
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000030
Mfr. No.: FG-325-BP
Caliber: 243/6 mm (.243),264/6.5 mm (.264)
Style: Rifle
Quantity: 10
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 014895325100

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für OTIS Messinglaufbürsten
English: Safety Instruction Guide for OTIS Brass Bore Brushes
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para Cepillos de Cañón de Latón OTIS
Français: Guide de Sécurité pour les Brosses à Gratter en Laiton OTIS
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Luf OTIS Brass
Suomi: Turvallisuusohjeet OTIS Messinkisten Piippuharjojen Käyttöön
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för OTIS Brass Bore Brushes
Český: Bezpečnostní instrukce pro kartáče na hlavně OTIS z mosazi



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitsanleitung für OTIS Messinglaufbürsten

Einleitung
Danke, dass du dich für die OTIS Messinglaufbürsten entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Nutzungshinweise, um deine sichere und effektive Verwendung unseres Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Laufbürsten verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt sicher verwendest, indem du alle Anweisungen befolgst.
Überprüfe die Laufbürsten regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen vor der Verwendung.
Halte die Laufbürsten außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich das Reinigen von Feuerwaffenläufen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du Laufbürsten verwendest, um deine Augen vor Ablagerungen zu
schützen.
Verwende die Bürsten mit geeigneten Reinigungsstäben, die den Standard 832 Gewindeanforderungen
entsprechen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Einsatz der Bürsten, um Schäden am Lauf oder an der Bürste
zu verhindern.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit dem Reinigen
beginnst.
Verwende die Bürsten nicht an Feuerwaffen, die nicht mit den angegebenen Kalibern kompatibel sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung der Laufbürste:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Wähle die passende Kaliberlaufbürste für deine Feuerwaffe aus.

Befestigen der Laufbürste:

Schraube die Laufbürste auf einen Standard 832 Reinigungsstab.
Stelle sicher, dass die Bürste vor der Verwendung fest angeschraubt ist.

Reinigen des Laufs:

Führe die Laufbürste in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Verwende eine gleichmäßige, sanfte Bewegung, um den Lauf zu schrubben, und übe dabei sanften
Druck aus.
Ziehe die Bürste nach ein paar Bewegungen aus dem Lauf zurück.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Reinigung:

Überprüfe die Laufbürste nach der Verwendung auf Abnutzung.
Reinige die Bürste und den Stab bei Bedarf mit einem geeigneten Lösungsmittel.
Bewahre die Laufbürsten an einem sicheren, trockenen Ort auf, vorzugsweise in ihren einzelnen
Kunststoffrohren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgenutzte oder beschädigte Laufbürsten gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge die Bürsten nicht im Feuer oder bei extremer Hitze, da dies schädliche Dämpfe verursachen kann.



Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder weitere Unterstützung zu den OTIS Messinglaufbürsten, konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die auf der Produktverpackung oder auf unserer offiziellen Website angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deinen OTIS Messinglaufbürsten gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for OTIS Brass Bore Brushes

Introduction
Thank you for choosing OTIS Brass Bore Brushes. This guide provides essential safety instructions and usage
information to ensure your safe and effective use of our product. Please read this guide carefully before using the
bore brushes.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions.
Regularly inspect the bore brushes for wear and damage before use.
Keep the bore brushes out of reach of children to prevent accidental injury.
Use the product only for its intended purpose of cleaning firearm bores.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety goggles when using bore brushes to protect your eyes from debris.
Use the brushes with appropriate cleaning rods that meet the standard 832 threads.
Avoid excessive force when using the brushes to prevent damage to the bore or brush.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Do not use the brushes on firearms that are not compatible with the specified calibers.

Instructions for Installation and Usage

Preparing the Bore Brush:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Select the correct caliber bore brush for your firearm.

Attaching the Bore Brush:

Thread the bore brush onto a standard 832 cleaning rod.
Ensure the brush is securely attached before use.

Cleaning the Bore:

Insert the bore brush into the firearm's bore.
Use a smooth, steady motion to scrub the bore, applying gentle pressure.
Withdraw the brush from the bore after a few strokes.
Repeat as necessary until the bore is clean.

PostCleaning:

Inspect the bore brush for wear after use.
Clean the brush and rod with a suitable solvent if necessary.
Store the bore brushes in a safe, dry place, preferably in their individual plastic tubes.

Disposal Instructions
Dispose of worn or damaged bore brushes in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the brushes in fire or extreme heat as this may cause harmful fumes.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the OTIS Brass Bore Brushes, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product packaging or on our official website.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your OTIS Brass
Bore Brushes. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Cepillos de
Cañón de Latón OTIS

Introducción
Gracias por elegir los Cepillos de Cañón de Latón OTIS. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de
seguridad e información sobre el uso para asegurar tu uso seguro y efectivo de nuestro producto. Por favor, lee esta
guía cuidadosamente antes de usar los cepillos de cañón.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto de manera segura siguiendo todas las instrucciones.
Inspecciona regularmente los cepillos de cañón en busca de desgaste y daños antes de usarlos.
Mantén los cepillos de cañón fuera del alcance de los niños para prevenir lesiones accidentales.
Usa el producto solo para su propósito previsto de limpieza de cañones de armas de fuego.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad al usar los cepillos de cañón para proteger tus ojos de los escombros.
Utiliza los cepillos con varillas de limpieza adecuadas que cumplan con las roscas estándar 832.
Evita aplicar fuerza excesiva al usar los cepillos para prevenir daños al cañón o al cepillo.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de limpiar.
No uses los cepillos en armas de fuego que no sean compatibles con los calibres especificados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Cepillo de Cañón:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Selecciona el cepillo de cañón del calibre correcto para tu arma de fuego.

Adjuntar el Cepillo de Cañón:

Enrosca el cepillo de cañón en una varilla de limpieza estándar 832.
Asegúrate de que el cepillo esté firmemente sujeto antes de usarlo.

Limpiar el Cañón:

Inserta el cepillo de cañón en el cañón del arma de fuego.
Usa un movimiento suave y constante para fregar el cañón, aplicando presión suave.
Retira el cepillo del cañón después de unos pocos movimientos.
Repite según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.

PostLimpieza:

Inspecciona el cepillo de cañón en busca de desgaste después de usarlo.
Limpia el cepillo y la varilla con un disolvente adecuado si es necesario.
Guarda los cepillos de cañón en un lugar seguro y seco, preferiblemente en sus tubos plásticos
individuales.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los cepillos de cañón desgastados o dañados de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de desechos.
No deseches los cepillos en fuego o calor extremo, ya que esto puede causar vapores dañinos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o asistencia adicional respecto a los Cepillos de Cañón de Latón OTIS, por favor consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o en nuestro sitio web oficial.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tus
Cepillos de Cañón de Latón OTIS. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Brosses à Gratter en
Laiton OTIS

Introduction
Merci d'avoir choisi les Brosses à Gratter en Laiton OTIS. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et
des informations d'utilisation pour garantir votre utilisation sûre et efficace de notre produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser les brosses à gratter.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'utiliser le produit en suivant toutes les instructions.
Inspectez régulièrement les brosses à gratter pour détecter l'usure et les dommages avant utilisation.
Gardez les brosses à gratter hors de portée des enfants pour éviter les blessures accidentelles.
Utilisez le produit uniquement pour son but prévu, qui est de nettoyer les canons des armes à feu.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez des brosses à gratter pour protéger vos yeux
des débris.
Utilisez les brosses avec des tiges de nettoyage appropriées qui respectent le filetage standard 832.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation des brosses pour prévenir les dommages au canon
ou à la brosse.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de nettoyer.
Ne pas utiliser les brosses sur des armes à feu qui ne sont pas compatibles avec les calibres spécifiés.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation de la Brosse à Gratter :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Sélectionnez la brosse à gratter de calibre approprié pour votre arme à feu.

Fixation de la Brosse à Gratter :

Vissez la brosse à gratter sur une tige de nettoyage standard 832.
Assurezvous que la brosse est bien fixée avant utilisation.

Nettoyage du Canon :

Insérez la brosse à gratter dans le canon de l'arme à feu.
Utilisez un mouvement fluide et régulier pour frotter le canon, en appliquant une pression douce.
Retirez la brosse du canon après quelques coups.
Répétez si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

Après le Nettoyage :

Inspectez la brosse à gratter pour détecter l'usure après utilisation.
Nettoyez la brosse et la tige avec un solvant approprié si nécessaire.
Rangez les brosses à gratter dans un endroit sûr et sec, de préférence dans leurs tubes en plastique
individuels.

Instructions d'Élimination



Disposez des brosses à gratter usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne pas jeter les brosses dans le feu ou à des températures extrêmes, car cela peut produire des fumées
nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance supplémentaire concernant les Brosses à Gratter en Laiton OTIS, veuillez vous
référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou sur notre site officiel.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos
Brosses à Gratter en Laiton OTIS. Merci de votre attention à la sécurité.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Luf OTIS
Brass

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Szczotek do Luf OTIS Brass. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z naszego produktu. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem szczotek.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne korzystanie z produktu, przestrzegając wszystkich instrukcji.
Regularnie sprawdzaj szczotki do luf pod kątem zużycia i uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj szczotki w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec przypadkowym urazom.
Używaj produktu wyłącznie do jego zamierzonego celu, jakim jest czyszczenie luf broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś gogle ochronne podczas używania szczotek, aby chronić oczy przed odłamkami.
Używaj szczotek z odpowiednimi prętami czyszczącymi, które spełniają standardowe gwinty 832.
Unikaj nadmiernej siły podczas używania szczotek, aby zapobiec uszkodzeniu lufy lub szczotki.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed czyszczeniem.
Nie używaj szczotek na broni, która nie jest kompatybilna z określonymi kalibrami.

Instrukcje Instalacji i Użycia

Przygotowanie Szczotki do Luf:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wybierz odpowiednią szczotkę do luf dla swojego kalibru.

Mocowanie Szczotki do Luf:

Przykręć szczotkę do standardowego pręta czyszczącego 832.
Upewnij się, że szczotka jest mocno przymocowana przed użyciem.

Czyszczenie Lufy:

Włóż szczotkę do lufy broni.
Użyj gładkiego, stałego ruchu, aby szorować lufę, stosując delikatny nacisk.
Wyciągnij szczotkę z lufy po kilku ruchach.
Powtarzaj w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.

Po Czyszczeniu:

Sprawdź szczotkę do luf pod kątem zużycia po użyciu.
W razie potrzeby wyczyść szczotkę i pręt odpowiednim rozpuszczalnikiem.
Przechowuj szczotki w bezpiecznym, suchym miejscu, najlepiej w ich indywidualnych plastikowych
tubach.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone szczotki do luf zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do ognia lub w ekstremalnym cieple, ponieważ może to spowodować wydzielanie
szkodliwych oparów.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeby dalszej pomocy dotyczącej Szczotek do Luf OTIS Brass, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub na naszej oficjalnej
stronie internetowej.

Prosząc o przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa, zapewnisz sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia przy użyciu Szczotek do Luf OTIS Brass. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.
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Turvallisuusohjeet OTIS Messinkisten Piippuharjojen
Käyttöön

Johdanto
Kiitos, että valitsit OTIS messinkiset piippuharjat. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen piippuharjojen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita.
Tarkista säännöllisesti piippuharjat kulumisen ja vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Pidä piippuharjat lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli aseiden piippujen puhdistamiseen.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä aina suojalaseja piippuharjoja käyttäessäsi suojataksesi silmiäsi roskilta.
Käytä harjoja yhteensopivien puhdistusvarsien kanssa, jotka täyttävät standardin 832 kierteet.
Vältä liiallista voimaa harjoja käyttäessäsi, jotta et vahingoita piippua tai harjaa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen puhdistusta.
Älä käytä harjoja aseissa, jotka eivät ole yhteensopivia ilmoitettujen kaliiperien kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Piippuharjan Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Valitse oikea kaliiperin piippuharja aseellesi.

Piippuharjan Kiinnittäminen:

Kierre piippuharja standardiin 832 puhdistusvarteen.
Varmista, että harja on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.

Piipun Puhdistaminen:

Työnnä piippuharja aseen piippuun.
Käytä tasaista, vakaata liikettä puhdistaaksesi piippua, käyttäen kevyttä painetta.
Vedä harja ulos piipusta muutaman vedon jälkeen.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistuksen Jälkeen:

Tarkista piippuharja kulumisen varalta käytön jälkeen.
Puhdista harja ja varsi tarvittaessa sopivalla liuottimella.
Säilytä piippuharjat turvallisessa, kuivassa paikassa, mieluiten erillisissä muoviputkissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kuluneet tai vaurioituneet piippuharjat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien määräysten
mukaisesti.
Älä hävitä harjoja tuleen tai äärimmäiseen kuumuuteen, sillä tämä voi aiheuttaa haitallisia kaasuja.

Lisätietoja



Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua OTIS messinkisten piippuharjojen suhteen, viittaa tuotepakkauksen mukana
olevaan valmistajan yhteystietoon tai viralliseen verkkosivustoon.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen OTIS
messinkisten piippuharjojen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för OTIS Brass Bore
Brushes

Introduktion
Tack för att du valt OTIS Brass Bore Brushes. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
användarinformation för att säkerställa en säker och effektiv användning av vår produkt. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder borstarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används säkert genom att följa alla instruktioner.
Inspektera regelbundet borstarna för slitage och skador innan användning.
Håll borstarna utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig skada.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte, vilket är rengöring av eldvapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid skyddsglasögon när du använder borstarna för att skydda dina ögon från skräp.
Använd borstarna med lämpliga rengöringsstavar som uppfyller standard 832 gängor.
Undvik överdriven kraft när du använder borstarna för att förhindra skador på borren eller borsten.
Se till att eldvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan rengöring.
Använd inte borstarna på eldvapen som inte är kompatibla med de angivna kalibrarna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av bore brush:

Se till att eldvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Välj rätt kaliber bore brush för ditt eldvapen.

Fästa bore brush:

Skruva fast bore brushen på en standard 832 rengöringsstav.
Se till att borsten är ordentligt fäst innan användning.

Rengöra borren:

Sätt in bore brushen i eldvapnets borr.
Använd en jämn, stadig rörelse för att skrubba borren, och applicera lätt tryck.
Dra tillbaka borsten från borren efter några drag.
Upprepa vid behov tills borren är ren.

Efter rengöring:

Inspektera bore brushen för slitage efter användning.
Rengör borsten och staven med ett lämpligt lösningsmedel om det behövs.
Förvara borstarna på en säker, torr plats, helst i sina individuella plasttuber.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera slitna eller skadade bore brushes i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kasta inte borstarna i eld eller extrem värme, eftersom detta kan orsaka skadliga ångor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller ytterligare hjälp angående OTIS Brass Bore Brushes, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som finns i produktförpackningen eller på vår officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med dina
OTIS Brass Bore Brushes. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní instrukce pro kartáče na hlavně OTIS z
mosazi

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kartáče na hlavně OTIS z mosazi. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a informace o používání, které zajistí bezpečné a efektivní použití našeho produktu. Před použitím kartáčů si
prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití produktu dodržováním všech pokynů.
Pravidelně kontrolujte kartáče na hlavně na opotřebení a poškození před použitím.
Udržujte kartáče mimo dosah dětí, abyste předešli náhodnému zranění.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu, tedy k čištění hlavní střelných zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktů a bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste ochranné brýle při používání kartáčů na hlavně, abyste chránili své oči před úlomky.
Používejte kartáče s vhodnými čisticími tyčemi, které splňují standardní závity 832.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při používání kartáčů, abyste předešli poškození hlavně nebo kartáče.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečně před čištěním.
Nepoužívejte kartáče na zbraně, které nejsou kompatibilní se specifikovanými kalibry.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava kartáče na hlaveň:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečně.
Vyberte správný kalibr kartáče na hlaveň pro vaši zbraň.

Připojení kartáče na hlaveň:

Závitem připevněte kartáč na standardní čisticí tyč s závitem 832.
Ujistěte se, že je kartáč pevně připojen před použitím.

Čištění hlavně:

Vložte kartáč do hlavně zbraně.
Používejte hladký, plynulý pohyb k čištění hlavně, přičemž aplikujte jemný tlak.
Po několika tazích kartáč vyjměte z hlavně.
Opakujte podle potřeby, dokud nebude hlaveň čistá.

Po čištění:

Po použití zkontrolujte kartáč na opotřebení.
Pokud je to nutné, vyčistěte kartáč a tyč vhodným rozpouštědlem.
Uložte kartáče na hlavně na bezpečném, suchém místě, nejlépe v jejich jednotlivých plastových
trubkách.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte opotřebované nebo poškozené kartáče v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte kartáče do ohně nebo na extrémní teplo, protože to může způsobit uvolnění škodlivých výparů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo další pomoc týkající se kartáčů na hlavně OTIS z mosazi se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo na našich oficiálních webových stránkách.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vašimi kartáči na hlavně OTIS z
mosazi. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


